CONTACT US

ADDRESS:

50 N.100 E. - LaGrange, IN 46761
PHONE:

It is OUT of service for now
EMAIL ADDRESS:
stjosephlagrange@gmail.com
WEBSITE:
www.saintjosephlagrange.org
FACEBOOK:

St. Joseph Parish, LaGrange IN

MASS SCHEDULE
WEEKEND MASSES
¢ 5:00 p.m. - Saturday English Vigil Mass.
¢ 10:00 a.m. - Sunday English Mass.
¢ 12:30 p.m. - Sunday Spanish Mass.
WEEKDAYS MASSES
e 9:30 a.m. - Tuesday, Wednesday & Thursday (English).
e 6:30 p.m. - Thursday (Spanish).

PARISH OFFICE HOURS

e 4:00 p.m.to 8:00 p.m. Tuesday and Wednesday
e 10:00 a.m.t012:00 p.m. & 4:00 p.m. to 8:00 p.m. Thursdays
¢ Monday & Friday CLOSED!

<
MASSES WITH THE ANOINTING OF THE SICK

e ENGLISH: First Wednesday of the month
at 9:30 a.m. with Litany to St. Joseph.
e SPANISH: First Thursday of the month at 6:30 p.m.

ENGLISH MASS DEDICATED

TO THE SACRED HEART OF JESUS

e 9:30 a.m. First Friday of the month with litany
at the end.

CONFESSIONS
WEEKEND
e From 6:15 p.m. until last penitent on Saturday.
e From 11:45 a.m. t0 12:15 p.m. on Sunday.
WEEKDAYS

¢ From 9:00 a.m. to 2:20 a.m. on Tuesday & Wednesday. . .
« From10:15 a.m. to 10:45 a.m. on Thursday and Come, Holy Spirit, fill the hearts of your faithful

from 5:00 p.m. to 6:00 p.m. and Rindle in them the fire of your loved.

EUCHARISTIC ADORATION
e From 10:00 a.m. to 6:15 p.m. on Thursday.

Diocese of

SPIRITUAL DIRECTION ‘%
FortWayne-South Bend

e By appointment only.
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Pentecost Sunday, May 24" - 2026

S(Pb-iﬁm@i)mdz@mmouw@wsfon

PENTECOST SUNDAY

One of the main themes of Saint Paul’s theology is justification, which means that Christ gave His life for everyone, and
through His redemptive death on the cross, He has justified us all. This means that it is by the divine action of Christ and
through His redemptive work that we have all been justified from our sins. Although our works are necessary and
essential for salvation, it is not our works that save us, but the merciful love of Christ. Thus, we see that Christ loved us
all and that His blood shed on the cross was poured out out of love for everyone. He had no preference or favoritism for
certain children, nor did He shed His blood as a privilege for only a few, but out of love for the entirety of humanity.

As missionary priests, we are fortunate to carry the message of Jesus to all the peoples where we are sent. Personally, |
feel blessed to collaborate with Jesus in His redemptive work. | entered the seminary as a child, and at the age of 19, |
began to travel the world, getting to know other cultures. For many years now, | have not lived in my own country; in
fact, | have never exercised my priesthood in my homeland. | have always lived as a foreigner...However, as a missionary
priest, | have learned that | belong neither to my home country, nor to Spain where | studied theology, nor to the United
States where | happily work for Jesus, nor to Mexico, a country | love dearly because of the Virgin of Guadalupe. N, | am
neither from here, nor from there, nor from anywhere else. | have learned that | belong to Christ, and to Christ alone. In
fact, this is what | usually answer when people ask me where | am from.

This is wonderful to me because | have learned not to have favoritism toward any culture—not even my own, nor the
European culture where | lived for many years, nor the Hispanic, nor the North American, because no culture is better
than another. All of them have something good, and all of them have something to improve. And just as Christ loved us
all on the cross, | ask Jesus that my priesthood may be for everyone, without any favoritism or preferences. | belong to
Christ, and | am for everyone.

Jesus, help us to be Yours, and Yours alone, because by being solely Yours, we will be able to love and serve others just
as You loved us on the cross. Never forget that God loves you with infinite tenderness. Happy Sunday.

o O o

DOMINGO DE PENTECOSTES

Uno de los principales temas de la teologia de San Pablo es la justificacién la cual consiste en que Cristo dio la vida por
todos y por su muerte redentora en la cruz nos ha justificado a todos. Esto significa que es por la accidn divina de Cristo y
por su obra redentora que todos hemos sido justificados de nuestros pecados, aunque nuestras obras son necesarias e
imprescindibles para la salvacién, no son nuestras obras las que nos salvan, sino el amor misericordioso de Cristo. Asi
pues, vemos que Cristo nos ha amado a todos y que su sangre derramada en la cruz ha sido derramada por amor a todos,
El no ha tenido predileccién o favoritismos por algunos hijos o no ha derramado su sangre en privilegio solamente de
algunos, sino por amor a la humanidad entera.

Nosotros como sacerdotes misioneros somos afortunados de llevar el mensaje de Jesus a todos los pueblos donde se nos
manda. Personalmente me siento dichoso de colaborar con Jesus en su obra redentora, desde nino me fui al seminario, a
los 19 empecé a vigjar por el mundo, conociendo otras culturas, y desde hace muchos anos ya no vivo en mi pais, de hecho
nunca he ejercido mi sacerdocio en mi pais. Siempre he vivido como extranjero... sin embargo, como sacerdote misionero, he
aprendido que no soy ni de mi pais ni de Espana, donde estudié teologia, ni de Estados Unidos, donde trabajo felizmente
para Jesus, ni de México pais que amo mucho por la Virgen de Guadalupe. No, no soy ni de aqui ni de alld, ni de alli. He
aprendido que yo soy de Cristo y solamente de Cristo, ademas esto es Lo que suelo responder cuando me preguntan de
donde soy.

Esto para mi es maravilloso porque he aprendido a no tener favoritismos con ninguna cultura ni siquiera con la de mi
propio pais, ni con La europea, donde vivi muchos anos ni con la hispana, ni con los norteamericana, porque ninguna
cultura es mejor que otra; todas tienen algo bueno y todas tienen algo que mejorar; y como Cristo nos amé en la cruz a
todos asi Lle pido a Jesus que mi sacerdocio sea para todos, sin favoritismos ni predileccién alguna. Soy de Cristo y soy para
todos.

Jesus, aytdanos a ser tuyos y solamente tuyos porque siendo solamente tuyos podremos amar y servir a los demdés como
tl nos amaste en la cruz. Nunca olvides que Dios te ama con ternura infinita. jFeliz domingo!

Fn. Osman Ramos, F1NM

Pastor




Pentecost Sunday, May 24" - 2026

of Mary

Fr. Osman Ramos, FM

10th Priestly Anniversary Ordination

Wednesday, June 17

9:30 a.m. English Holy Mass
followed by breakfast with the American Community.

We know that this falls on a weekday, but we invite
you to make an effort to come and celebrate, and
to give thanks to God for his priestly ministry.

P. Osman Ramos, FM
10.° Aniversario su Ordenacion Sacerdotal

Miercéles 17 de junio

6:00 p.m. Santa Misa en espanol y a continuacién
una cena especial en el salén parroquial.

Sabemos que es un dia de semana, pero les
invitamos a hacer un esfuerzo para venir a celebrar
y a gracias a Dios por su ministerio sacerdotal.
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Sunday, June 7th
at 1:30 p.m. Starting from
St. Joseph Parish, LaGrange.

You are invited to walk with
us in the presence of Jesus in
the Most Holy Sacrament,
serving as witnesses to our
Catholic faith as we traverse
the streets of LaGrange.

1
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éuc anislica

Domingo 7 de junio,
después a la 1:30 p.m.
Comenzara la procesidén desde la
Parroquia de San José.

Estdn invitados todos a
caminar en presencia de Jesus
en el Santisimo Sacramento,
dando testimonio de nuestra
fe catélica mientras
recorremos las calles de

LaGrange.
1
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Mass Intentions of May

Friday, May 1*
- 9:30 a.m. Seth Knight and his family

Saturday, May 2™
- 5:00 p.m. Andrea Mendoza in

thanksgiving for her graduation.

Sunday, March 3©
- 10:00 a.m. People of the Parish

- 12:30 p.m. +Nestor Rodriguez

Tuesday, May 5"
- 9:30 a.m. +John Meyer and +Margaret

Wednesday, May 6"
- 9:30 a.m. +Alberto Garcia

Thursday, May 7"
- 9:30 a.m. Adam Brady

- 6:30 p.m. Nestor Rodriguez (B-day)

Saturday, May 9™
- 5:00 p.m. +Della Pierce

Sunday, May 10"
- 10:00 a.m. People of the Parish

- 12:30 p.m. +Ulises Rodriguez

Tuesday, May 12"

- 9:30 a.m. +Carmen Carmona

Wednesday, May 13"
- 9:30 a.m. For the living & deceased

members of the Knights of Columbus

Thursday, May 14"
- 9:30 a.m. Oscar Montoya (B-day)

- 6:30 p.m. +Maria Guadalupe Luna

Saturday, May 16"
- 5:00 p.m. Femando Garcia (B-day)

Sunday, May 17"
- 10:00 a.m. People of the Parish

- 12:30 p.m. Fr. Osman Ramos (B-day)

Tuesday, May 19"
- 9:30 a.m. For the spiritual health of

Axel Nieves

Wednesday, May 20"

- 9:30 a.m. +Enrique Hernandez &
+Guadalupe Botello

Thursday, May 21*
- 9:30 a.m. Ruben & Lupita Hurtado

- 6:30 p.m. Lorena Hemandez (B-day)

Saturday, May 23
- 5:00 p.m. +Della Pierce

Sunday, May 24"
- 10:00 a.m. People of the Parish

- 12:30 p.m. Vanessa Luna (B-day)

Tuesday, May 26"

- 9:30 a.m. +Carlos Flores

Wednesday, May 27"
- 9:30 a.m. For the spiritual health of

Axel Nieves

Thursday, May 28"
- 9:30 a.m. For the spiritual health of

Axel Nieves
- 6:30 p.m. Trinidad Munoz (B-day)

Saturday, May 30"

- 5:00 p.m. Manuel Nieves

Sunday, May 31*
- 10:00 a.m. People of the Parish

- 12:30 p.m. +Perfecto Garcia

g Attention!

Dear Parishioners,

Please be advised that the parish phone
line is currently OUT of SERVICE with no
estimated repair date.

To contact us, please visit the parish office
during business hours or email
secretary@saintjosephlagrange.org.

Estimados feligreses,
Les informamos que el telefono de la
parroquia se encuentra actualmente
FUERA de SERVICIO y aun no se sabe
cuando pueda ser reparado.

Para ponerse en contacto con nosotros,
venir a la oficina parroquial en horario de
oficina o enviennos un correo electrénico a

secretary@saintjosephlagrange.org.

Joseph Parish extends heartfelt
sympathy and prayers to the family
of Carlos Heredia. He passed away

on Saturday, May 16™.
May he rest in eternal peace.
(n 0

La Parroquia de San José ofrece sus
condolencias y oraciones a los
familiares de Carlos Heredia que
fallecio el sabado 16 de mayo.
Que descanse en paz.

+Carlos Heredia

O’ Lord, let the perpetual light shine upon him.
May his soul, and the souls of all the faithful departed, through
the mercy of God, rest in peace, Amen.
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WEEKEND MINISTRY SCHEDULE

LI Altar Extraordinary
and Lectors . . Ushers
Servers Lay Ministers
Mass Time
th e Isabel & Regina Jav Benak
Saturday, May 30 Ballines e Donna Moran e Ellen Heiny Ch{is Benak

at 5:00 p.m.

Ruby Ballines

Sunday, May 31*
at 10:00 a.m.

Jeshua Nieves
Valentina Mendoza

e Diana Mendoza

Larry Gephart

Mandy McDonald
Barry McDonald

Domingo 31 de mayo
a las 12:30 p.m.

Arisbeth Alvarez
Alondra Gonzalez

e Maria Anicua
e Raquel Luna

Pedro Flores
Manuel Bernal
e Manuel Jasso

Moises Luna
Feliciano Barajas
Julio Luna
Humberto Garduno

REGULAR COLLECTION REPORT

Saturday Franciscans
& Sunday $3,517.80 of Mary S115.00
: Catholic
Votives $128.00 Chititias $20.00
. Donation -
Charity Box $6.00 | v ih Group $50.00
Fr. Osman
Maintenance $492.00 celebration $50.00
donation
Flowers $20.00 : N o
You are cordially invited to
celebrate this momentous
Total: $4,348.80 occasion with us.
Thank you for your Contribution!

. v

/ OFFERING MASS INTENTIONS \
Remember that you can offer intentions for your deceased, sick relatives or for
any other intention by coming to the Parish Office during office’s hours.
According to Canon Law, the bishops of a Providence determine the offering
amount the offering amount that seems appropriate. The bishops of the Indiana
Providence have determined that the appropriate offering is $10.00.

Join us for Graduation Mass
Sunday May 3lst at 10 a.m.
St. Joseph Catholic Church

LaGrange IN

OFRECER INTENCIONES PARA LA MISA
Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus difuntos, familiares enfermos o
por cualquier otra intencién viniendo a la oficina Parroquial durante el horario de
oficina. Segun el Derecho Candnico, los obispos de una Prouidencia determinan el

monto de la ofrenda que les parece apropiado. Los obispos de la Providencia de
\ Indiana han determinado que la ofrenda apropiada es de $10.00. /

All students are requested to arrive
at the church by 9:45 AM
wearing their caps and gowns.
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PARISH ANNOUNCEMENTS

Next Sunday, May 31
e 10 a.m. - Graduation Mass for parish students; please
arrive at 9:45 a.m. wearing your cap and gown.
* Youth Group 7- 12 grade will meet from 5pm to 7pm,
we look foward to see you therel

On Wednesday, May 27"
e Fr. Jery will hear confessions and celebrate Mass at
9:30 a.m. due to Fr. Jorge will be in Mexico.

On Wednesday, June 3™
 Anointing of the sick during 9:30 a.m. English Mass
with Litany to St. Joseph at the end.

On Friday, June 5'"
e 9:30 a.m. — English Mass in honor to the Sacred
Heart of Jesus with litany at the end.

On Sunday, June 7" - Corpus Christi Sunday
» All Masses will be celebrated at their regular
schedule.
» There will be a procession after the Spanish Mass
and refreshments at the end.
e Everyone is welcome to join usl!

On Friday, June 12*"

e 9:30 a.m. English Solemn Mass of the Sacred Heart

of Jesus and Consecration of the USA to the Sacred
Heart of Jesus.

On Wednesday, June 17" - Fr. Osman’s 10'"
Priestly Anniversary Ordination
» Holy Mass in English at 9:30 a.m., followed by
breakfast with the American community.
We know that this falls on a weekday, but we invite you
to make an effort to come and celebrate, and to give
thanks to God for his priestly ministry.

On Thursday, June 18"
» The parish office will open only in the morning from
8 a.m. to 12 p.m. and closed in the afternoon.
* 6 p.m. Confirmation (8th grade class and sponsors)
rehearsal at St. Anthony Parish in Angola.

On Friday, June 19*"
e Confirmation Mass with Bishop Kevin Rhoades at
7/ p.m. at St. Anthony Parish in Angola. IN.

On the weekend of June 27" & 28"
» Special collection (Peter Pence) to support the
works of charity of the Holy Father Leo XIV

El préximo domingo 31 de mayo
* 10 a.m. - Misa de graduacion de los estudiantes
parroquianos; llegar a las 9:45 am usando su capa y
birrete.
» El grupo juvenil de 7 al 12 grado se reGne de 5pm a 7pm
en la iglesia los seperamos.

El jueves 4 de junio

* Uncién de los enfermos durante la Misa en Espaiiol de
6:30 p.m.

El viernes 5 de junio
e 9:30 a.m. — Misa en inglés en honor al Sagrado
Corazén de Jesus con letinata al final.

El domingo 7 de junio - Domingo de Corpus Christi
e Todas las Misas se celebraran en su horario regular.
e Habrd una procesion después de Misa en espaiiol y un
refrigerario al finalizar.
e iTodos estdn invitados a acompaiiarnos!

El viernes 12 de junio
e 9:30 a.m. Misa solemn en inglés al Sagrado Corazén
de JesUs y consagracién de los Estados Unidos al
Sagrado Corazén de Jesus.

El miercdles 17 de junio - 10.° Aniversario de
Ordenacién Sacerdotal del P. Osman Ramos, FM
» Santa Misa en espaiiol a las a las 6:00 pm y a continuacién
una cena especial en el salén parroquial
Sabemos que es un dia de semana, pero les invitamos a hacer
un esfuerzo para venir a celebrar y a gracias a Dios por su
ministerio sacerdotal.

El jueves 18 de junio
* La oficina parroquial estara abierta por la mafiana de
8 a.m. a 12 p.m. y cerrada por la tarde.
e 6 p.m. Ensayo con la clase de 8 grado y sus padrinos de
Confirmacién en la parroquia de San Antonio en Angola.

El viernes 19 de junio
» Misa de Confirmacién con el Obispo Monsefior
Kevin Rhoades a las 7 p.m. en la parroquia de San
Antonio en Angola.

El domingo 28 de junio

e Colecta especial (Peter Pence) para apoyar las
obras de caridad del Santo Padre Leén XIV.
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PARISH STAFF CONTACT INFORMATION

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM
(osmanramosguzman@hotmail.com)

His office hours are: Thursdays

from 11:15 a.m. to 12:30p.m. / 5p.m. to 8p.m.

Parochial Vicars:
Fr. Radl Marroquin, FM (raul@frmaria.org)
Fr. Jorge Sis, FM (jorge@frmaria.org)

If you want to talk to any priest, please make an
appointment by calling at the Parish Office

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado
(secretary@saintjosephlagrange.orq)

Her office hours are: Tues,, Wed., from 4 pm.to 8 pm.
and Thurs. from 10 am. to 12 pm. & inthe afteroon
fom4pm.to8pm.

Business Manager: Anna Mendoza
(accountant@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues. and Thurs. from

10 am. to 12 p.m. and Wed. /5 p.m. to 8 p.m.

Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya
Maintenance: Erick Nieves
Saturday evening Pianist: Kevin Ramer

Dear Parishioners,

If you would like to make a donation for
the works of charity of our Franciscans
of Mary priests, you can contact our Parish
Secretary. Thank you for your generosity!

KEY VOLUNTEERS

Pianist of Sunday morning:
Elizabeth Rogers

Cantors:
Charlie & Megan Hire (Saturday)
John Romer (Sunday)

Spanish Choir:
Luz Pina & Miguel Munoz

Youth Ministry Coordinators:
Ruben Jr. Hurtado, Diana Mendoza
and Nathan Cook

Parish Council President

Nathan Stroup

If you have any questions or concerns
about our Parish please contact him.

SACRAMENTAL INFORMATION

AN

DT VAl
TS

>

To request information for Baptism,
Quinceaneras Masses, Weddings, house

blessings, Anoiting or Communion of the sick,
funeral Masses or Masses for 25th, 50th, 60th
wedding aniversaries, and also information
about social hall rental please call the parish
secretary during office hours at (260) 463 -3472.

INFORMACION SACRAMENTAL

Para solicitar informacién para Bautizos, Misas
de Quinceaneras, Bodas, Bendiciones de casas,
Uncién y Comunién a los enfermos, Misas de
funerales o Misas de aniversario de bodas de 25,
50, 60 anos y también informacién para rentar
de salén parroquial por favor Llame a la
secretaria parroquial durante el horario
de oficina al (260) 463 -3472.

SUMMER PARISH PICNIC
Sunday, August 2™
We would still love to have volunteers

who would like to help us organize it.

The next meeting will be on Tuesday, June
2" at 6:00 p.m. in the social hall.

If you would like to participate, please
contact Nathan Stroup or the parish office.

We really need your help!

NEEDED

[ VOLUNTEERS
(Y

PICNIC PARROQUIAL DE VERANO
Domingo, 2 de agosto

Seguimos buscando voluntarios que
quieran ayudarnos a organizarlo.

La préxima reunidn serd el martes 2 de
junio a las 6pm en el salén parroquial.

Si quieres participar, te invitamos a que
vengas a la reunion.
Ocupamos que sean bilingues.
iRealmente necesitamos tu ayuda!
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